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Анотація дисципліни. Навчальна дисципліна циклу професійної та практичної підготовки «Професійна іноземна мова» (ОК-1) має чітку практичну спрямованість та передбачає формування у здобувачів вищої освіти СО «Магістр» 1 курсу спеціальності «С7 ЖУРНАЛІСТИКА 0321» факультету інформаційних і прикладних технологій необхідної комунікативної спроможності в сферах професійного та ситуативного спілкування в усній і письмовій формах; навичок практичного володіння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, що зумовлена повсякденними та професійними потребами; оволодіння новітньою фаховою інформацією через іншомовні джерела.
Взаємозв’язок із іншими навчальними дисциплінами. Навчальна дисципліна «Професійна іноземна мова» формує зв’язки з наступними дисциплінами: «Практикум із сучасної політичної журналістики », «Стратегічні комунікації ».
Метою курсу є формування у здобувачів освіти загальних компетентностей для забезпечення ефективного використання іноземної мови як засобу спілкування в усній (аудіювання та усне мовлення) і письмовій (читання та письмо) формі у сфері, пов’язаній з майбутньою професійною діяльністю, здобутті знань про будову іноземної мови, її систему, особливості функціонування певних мовних моделей та структур, виявленні відмінностей з рідною мовою.
Вивчення навчальної дисципліни передбачає формування та розвиток у здобувачів вищої освіти компетентностей та програмних результатів навчання відповідно до освітньо-професійної програми «Політична журналістика».

За результатами вивчення дисципліни слід очікувати наступні компетентності:

Інтегральна компетентність: Здатність розв’язувати комплексні спеціалізовані задачі дослідницького та/або інноваційного характеру у сфері політичної журналістики та комунікацій, застосовувати широкий спектр сучасних теорій і методів політичної журналістики та комунікації, аналізу політики в експертно-аналітичній, науково-дослідницькій, консультаційній та громадській сфері практичної професійної діяльності. 

Загальні компетентності (ЗК):
ЗК01. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
ЗК02. Здатність планувати час та управляти ним. 
ЗК03. Здатність генерувати нові ідеї (креативність). 
ЗК04. Здатність спілкуватися іноземною мовою як усно, так і письмово. 
ЗК05. Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних джерел. 
ЗК06. Здатність приймати обґрунтовані рішення. 
ЗК08. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних груп різного рівня. 

Спеціальні компетентності (СК):
СК01. Здатність використовувати спеціалізовані концептуальні знання з теорії та історії журналістики, новітні технологічні досягнення для розв’язання задач дослідницького та/або інноваційного характеру у сфері журналістики.  
СК02. Здатність критично осмислювати проблеми у сфері журналістики та дотичні до них міждисциплінарні проблеми.  
СК03. Здатність приймати ефективні рішення у сфері журналістики.  
СК04. Здатність управляти робочими або навчальними процесами у сфері журналістики, які є складними, непередбачуваними та потребують нових стратегічних підходів.  
СК05. Здатність зрозуміло і недвозначно доносити власні висновки з питань журналістики, а також знання та пояснення, що їх обґрунтовують, до фахівців і нефахівців, зокрема до осіб, які навчаються.  
СК06. Здатність інтегрувати знання та розв’язувати складні задачі журналістики у широких та/або мультидисциплінарних контекстах, за умов неповної або обмеженої інформації з урахуванням аспектів соціальної та етичної відповідальності.  

Програмні результати навчання (ПР), які формує навчальна дисципліна: 
РН01. Приймати ефективні рішення з проблем журналістики, у тому числі в умовах багатокритеріальності, неповних чи суперечливих інформації та вимог. 
РН03. Проводити збір, інтегрований аналіз та узагальнення матеріалів з різних джерел, включаючи наукову та професійну літературу, бази даних, та перевіряти їх на достовірність, використовуючи сучасні методи дослідження. 
РН04. Вільно спілкуватися державною та іноземною мовами усно і письмово для обговорення професійної діяльності, результатів досліджень та інновацій, пошуку та аналізу відповідної інформації. 
РН05. Генерувати нові ідеї та використовувати сучасні технології під час створення медіапродуктів. 
РН06. Оцінювати достовірність інформації та надійність джерел, ефективно опрацьовувати та використовувати інформацію для проведення наукових досліджень та практичної діяльності. 
РН07. Дискутувати зі складних комунікаційних проблем, пропонувати і обґрунтовувати варіанти їх розв’язання. 
РН10. Мати практичні навички розв’язання проблем, пов’язаних з організацією нових медіаустанов та інституцій. 

Програмні результати навчання, які формує навчальна дисципліна «Професійна іноземна мова», наведено у таблиці 1. 



Таблиця 1 - Результати навчання з дисципліни «Професійна іноземна мова»
	Програмні результати ОП
	Результати навчання з дисципліни
	Відсоток часу на відпрацю
вання РН

	РН01. Приймати ефективні рішення з проблем журналістики, у тому числі в умовах багатокритеріальності, неповних чи суперечливих інформації та вимог. 
РН03. Проводити збір, інтегрований аналіз та узагальнення матеріалів з різних джерел, включаючи наукову та професійну літературу, бази даних, та перевіряти їх на достовірність, використовуючи сучасні методи дослідження. 
РН05. Генерувати нові ідеї та використовувати сучасні технології під час створення медіапродуктів. 
РН06. Оцінювати достовірність інформації та надійність джерел, ефективно опрацьовувати та використовувати інформацію для проведення наукових досліджень та практичної діяльності. 
РН10. Мати практичні навички розв’язання проблем, пов’язаних з організацією нових медіаустанов та інституцій. 

	· здійснювати пошук інформації англійською мовою (добирати інформацію з англомовних джерел, критично аналізувати її, класифікувати, впорядковувати і здійснювати медіацію іноземною та державною мовами); 
· користуватися інструментами штучного інтелекту для формування гнучкого мислення, розвитку креативності, спрямованості на пошук інноваційних рішень;
· організовувати процес самоосвіти і продовжувати вивчати мову самостійно, використовуючи відповідні стратегії та цифрові інструменти.
	50

	РН04. Вільно спілкуватися державною та іноземною мовами усно і письмово для обговорення професійної діяльності, результатів досліджень та інновацій, пошуку та аналізу відповідної інформації. 
РН07. Дискутувати зі складних комунікаційних проблем, пропонувати і обґрунтовувати варіанти їх розв’язання. 

	· знати основні функції мовного повідомлення, граматичні структури, необхідні для вираження відповідних функцій та понять; 
· розуміти та застосовувати достатній діапазон словникового запасу, необхідного у повсякденному спілкуванні та професійній площини; 
· розуміти, аналізувати і продукувати тексти в рамках програмних тем в усній та письмовій формах, дотримуючись особливостей офіційного та неофіційного регістрів мовлення для розв’язання комунікативних завдань у межах повсякденної та загальної професійної проблематики; 
· здійснювати інтеракцію іноземною мовою в межах передбаченої програмою тематики;
· знати і застосовувати ефективні стратегії основних видів мовленнєвої діяльності; 
- готувати публічні виступи та презентації англійською мовою, застосовуючи відповідні засоби вербальної та невербальної комунікації.
	50



Матеріали з навчальної дисципліни базуються на інтернет-джерелах англійською мовою, сучасних автентичних підручниках з практичного курсу англійської мови та англійської мови професійного спрямування, навчальних посібниках та методичних рекомендаціях, розроблених викладачами Донецького національного університету імені Василя Стуса, тематичних аудіо- та відеоматеріалах, а також передбачають роботу з освітніми онлайн-платформами, словниками, тезаурусами та інструментами штучного інтелекту.
Організація та оцінювання навчання здійснюються відповідно до «Порядку оцінювання знань здобувачів вищої освіти у Донецькому національному університеті імені Василя Стуса», «Положення про організацію освітньої діяльності у Донецькому національному університеті імені Василя Стуса», «Положенням про визнання результатів навчання, отриманих шляхом неформальної освіти, у Донецькому національному університеті імені Василя Стуса», «Методичними рекомендаціями до розробки критеріїв оцінювання типових завдань у Донецькому національному університеті імені Василя Стуса».
Організація навчання за дисципліною відбувається у таких форматах: 
1) аудиторні заняття (практичні заняття), що відбуваються згідно з розкладом занять відповідно до календарно-тематичного плану викладання дисципліни, номер тижня відповідає розкладу занять і графіку навчального процесу Донецького національного університету імені Василя Стуса.
2) самостійна робота здобувача (опрацювання тем навчальної дисципліни та виконання індивідуального або групового проєкту англійською мовою). Альтернативою є результат неформальної освіти (дистанційні курси англійською мовою), результатом яких є отримання сертифікату, підготовка наукових публікацій англійською мовою (тези доповідей, статті).
Протягом курсу викладач надає очні або онлайн-консультації, здійснює комунікацію зі здобувачами через корпоративну пошту Microsoft Outlook та Microsoft Teams. 
Календарно-тематичний план дисципліни «Професійна іноземна мова» представлено у таблиці 2.
2025/2026 н. р.	1	Людмила ЛОЗИНСЬКА

СИЛАБУС «Професійна іноземна мова», спеціальність С7 ЖУРНАЛІСТИКА 0321
Таблиця 2 - Календарно-тематичний план дисципліни «Професійна іноземна мова»

	Тиждень
	Тема
	Форма проведення заняття* / СРС
	Завдання / питання, винесені для СРС
	Кількість годин
	Max кількість балів

	
	
	
	
	Аудитор
них
	СРС
	

	Семестр 1

	Змістовий модуль 1 (50 балів)

	1 тиждень
	Course organization, syllabus, forms of activities and assessment criteria.
Socializing in professional and academic environments. Greetings and introductions. Starting and keeping a conversation going. Showing interest and reacting to news. Inviting. Paying and receiving compliments. Apologizing and thanking.
Topic “The discipline I major in”.
	Практичне заняття
	Створення повідомлення з інформацією про себе та свою діяльність. Відпрацьовування ключових лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів. Пошук інформації за тематикою заняття з метою її подальшої медіації в усній та письмовій формах. 
	2
	4,17
	5

	2 тиждень
	Revision of English Tenses: Present Time.
Vocabulary practice. 
Developing reading, listening, and speaking skills.
CV structuring. Cover letter. CV vs Cover letter. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	3 тиждень
	 Revision of English Tenses: Past Time. 
Vocabulary practice. 
Developing reading, listening, and speaking skills.
Topic “Journalism is a hard life”. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів. 
	2
	4,17
	5

	4 тиждень
	Revision of English Tenses: Present Perfect. 
Vocabulary practice. 
Developing reading, listening, and speaking skills.  
Skills for the job. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
Створення повідомлення про університет, використовуючи інформацію зі сайту ДонНУ.
	2
	4,17
	5

	5 тиждень
	Revision of English Tenses: Future Time.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Topic “The personality of a journalist”. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	6 тиждень
	Revision of grammar: Infinitive.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Job interview. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	7 тиждень
	Revision of grammar: -ing form.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Topic “Our lives rely on social media more than we think”.
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	8 тиждень
	Revision of grammar: Modal Verbs I.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Business communication. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	9 тиждень
	Revision of grammar: Modal Verbs II.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Topic “In news we trust”. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	10 тиждень
	Revision of grammar: Articles.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Business telephone etiquette. Writing effective emails. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	11 тиждень
	Revision of grammar: Nouns.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Topic “Training for Journalism in the UK”. 

	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	12 тиждень
	Revision of grammar: Adjectives-Adverbs-Comparisons.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Presentation – putting skills into action. 
	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	13 тиждень
	Revision of grammar: Determiners.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.
Topic “Work of a Foreign Correspondent”. 

	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	14 тиждень
	Revision of grammar: Pronouns-Possessives.
Vocabulary practice.
Developing reading, listening, and speaking skills.

	Практичне заняття
	Відпрацьовування ключових граматичних, лексичних та функціональних мовних одиниць для їх подальшого використання. Виконання усних та письмових практичних завдань з підручника та/або наданих викладачем матеріалів.
	2
	4,17
	5

	15 тиждень
	Revision of topics.
	Практичне заняття
	Повторення пройдених розмовних тем. Самопідготовка до складання усної частини Модуля 1.
	2
	4,17
	5

	16 тиждень
	Revision of grammar and vocabulary.
	Практичне заняття
	Повторення пройдених граматичних тем. Самопідготовка до складання тестових завдань Модуля 1.
	2
	4,17
	5

	17 тиждень
	Grammar and vocabulary assessment test. Module 1.
	Практичне заняття
	Робота над помилками тестового завдання.
	2
	4,17
	25

	Разом за модуль 1.
	34
	71
	105




Система оцінювання знань здобувача освіти з дисципліни «Професійна іноземна мова» включає поточний контроль. 
Поточний контроль націлений на перевірку засвоєння програмного матеріалу, рівня сформованості навичок та розвитку компетентностей. Об’єктами оцінки даного виду контролю виступають систематичність та активність роботи під час практичних занять, виконання завдань для самостійного опрацювання, підготовка індивідуальних та групових проєктів. Підсумкова оцінка за кожне практичне заняття розраховується шляхом складання одержаних балів за кожен окремий вид роботи


Поточний контроль здійснюється у формі:
·  виконання усних та письмових практичних завдань;
·  виконання тестових завдань різних типів;
·  розв’язання комунікативних ситуацій;
·  монологічне мовлення з теми;
·  інтеракція (участь в обговоренні, дискусії, пошуку спільних рішень);
·  рольова гра 
·  медіація тексту;
·  написання письмових робіт (есе, офіційні листи, резюме, огляд тощо);;
·  виконання групових та індивідуальних проєктів;
·  підготовки індивідуальних презентацій, відео повідомлень тощо.
Кількість балів за кожне практичне заняття є сумою балів за кожен окремий вид роботи з урахуванням завдань для самостійного опрацювання. 
Підсумковий контроль проводиться у вигляді модульних контрольних робіт по закінченню вивчення кожного модуля здобувачами освіти.

Критерії оцінювання форм поточного та модульного контролю
Критерії оцінювання окремих видів мовленнєвих завдань сформульовано відповідно до критеріїв та норм оцінювання вмінь і навичок здобувача освіти, зафіксованих у Загальноєвропейських рекомендаціях з мовної освіти. 
При оцінюванні рецептивних видів мовленнєвої діяльності, таких як читання та аудіювання оцінюється здатність здобувачів вищої освіти
· розуміти ідею тексту; 
· розуміти сутність, деталі та структуру тексту;
· визначати головні думки та конкретну інформацію;
· робити припущення про ідеї та ставлення;
· розуміти особливості дискурсу.
При оцінюванні продуктивних видів мовленнєвої діяльності, таких як писемне та усне мовлення оцінюється здатність здобувачів вищої освіти за критеріями виконання завдання:
Писемне мовлення. Оцінюється мовленнєва поведінка здобувачів вищої освіти  відповідно до критеріїв:
· зміст (виконання завдання; трактування теми через призму різноманітних ідей та аргументів; тлумачення теми; відповідність темі);
· точність (відповідність мовних засобів завданню; володіння активними граматичними структурами; адекватне використання активної тематичної лексики); правопис та граматичні помилки, що не заважають розумінню, є прийнятними;
· лексичний та граматичний діапазон (використання активної тематичної лексики; стилю та регістру; використання різноманітних граматичних структур, адекватних до комунікативного завдання);
· організація зв’язності тексту (чітка структура – вступ, головна частина та висновок; належна розбивка на абзаци; зв’язаний текст з належними з’єднувальними фразами, що допомагають читачеві орієнтуватися в тексті).
Усне мовлення. Оцінюється мовленнєва поведінка здобувачів вищої освіти  відповідно до критеріїв:
· виконання завдання: організація того, що і як сказано (кількість, якість, відповідність та чіткість інформації);
· використання мовних засобів: точність та доречність, лексичний та граматичний діапазон відповідно до дескрипторів рівня;
· управління дискурсом: логічна послідовність, обсяг та відповідність мовленнєвої діяльності здобувача вищої освіти;
· вимова: здатність здобувача вищої освіти продукувати розбірливі висловлювання;
· спілкування: здатність здобувача вищої освіти брати активну участь у бесіді, обмінюватись репліками та підтримувати інтеракцію (ініціювання розмови та реагування належним чином).

Таблиця 3 – Критерії оцінювання результатів навчання здобувачів вищої освіти з навчальної дисципліни

	Види робіт, що демонструють здобуті резуль-тати навчання
	Критерії оцінювання

	
	Максимальна кількість балів – 5 балів

	
	5 балів
	4 бали
	3 бали
	0 – 2 бали

	Виконання усних та письмових практичних завдань  
	Завдання виконано правильно, при його виконанні здобувач освіти продемонстрував високий рівень розвиненості лінгвістичних компетентностей
	Завдання виконано частково правильно, але містить незначні помилки, здобувач освіти продемонстрував середній рівень розвиненості лінгвістичних компетентностей
	Завдання виконано із суттєвими помилками, рівень розвиненості лінгвістичних компетентносте здобувача освіти продемонстровано на достатньому рівні.
	Завдання виконано невірно, здобувач освіти не продемонстрував достатній рівень розвиненості лінгвістичних компетентностей

	Розв’язання комунікативних ситуацій 

	Ситуацію розв’язано вірно, існує логічна послідовність дій, застосовано методичний інструментарій (лексичний та граматичний матеріал), зроблено логічні висновки.
	Ситуацію розв’язано частково вірно, є логічна послідовність дій, при рішенні частково застосовано методичний інструментарій, є досить логічні висновки.
	Ситуацію розв’язано із помилками, застосовано обмежений методичний інструментарій, наявні висновки, але вони сумнівні.
	Ситуацію розв’язано невірно, відсутній методичний інструментарій, висновки сумнівні або відсутні.

	Написання письмових робіт 
(зміст, відповідність мовних засобів завданню,лексичний та граматичний діапазон, структура та зв’язність тексту)
	Повністю розкрито суть завдання, структура логічна, послідовна, залучено значний обсяг відповідних мовних засобів, продемонстровано широкий мовний діапазон,  текст зв’язний, висновки обґрунтовані
	У цілому суть завдання розкрита; структура  логічна, але недостатньо зв’язна, мовний діапазон досить широкий, але містить деякі неточності, висновки досить  обґрунтовані
	Суть завдання розкрито лише частково,  недостатньо логічна структура відповіді, мовний діапазон досить обмежений, текст недостатньо зв’язний, висновки необґрунтовані
	Здобувач недостатньо розуміє суть завдання; нелогічна і незв’язна структура відповіді, дуже обмежений лексичний та граматичний діапазон, висновки відсутні.

	Монологічне мовлення 
(виконання завдання:
використання мовних засобів: управління 
дискурсом: вимова)
	Різноманітність мовленнєвих моделей та лексична варіативність мовлення; чітке, логічне послідовне обґрунтування думок; багатство словникового запасу, вдале використання мовних засобів, інтонації
	Достатня повнота висловлювання, логічне і послідовне, але нечітке обґрунтування думок; словниковий запас та використання мовних засобів дещо обмежене. 
	Побудова висловлювання обмежена базовим словниковим запасом; тема загалом розкрита, але основна думка не достатньо висвітлена.
	Незавершеність висловлювання; відсутність логічної послідовності викладу; недостатність словникового запасу та граматичних моделей.

	Інтеракція (участь у дискусіях та обговореннях)
	Самостійне проведення дискусії за темою, дотримання відповідної структури діалогу, уміння переконувати, аргументувати й обґрунтовувати свої думки, добираючи відповідні мовні засоби.
	Участь у дискусії, достатньо широкий словниковий запас, достатній рівень вправності і культури мовлення, але не завжди повна аргументованість відповідей.
	Під час обговорення або дискусії відповіді на поставлені запитання неповні, наявні помилки у мовному оформленні реплік, низька аргументація думок.
	Відсутність розгорнутих відповідей, не доведення власної думки, пасивність у дискусії, невміння ставити питання доповідачам, обмежений словниковий запас, використання простих речень. 

	Медіація тексту 
	Повна та адекватна передача інформації тексту оригіналу в тексті перекладу з використанням правильних стратегій, способів та прийомів; зв’язність та цілісність продиктованого тексту; відсутність граматичних, лексичних, стилістичних, орфографічних, пунктуаційних помилок.
	Майже повна та адекватна передача інформації тексту оригіналу в тексті перекладу з незначними неточностями  в тексті перекладу;  здебільшого використання правильних стратегій, способів та прийомів; текст перекладу сприймається як зв’язний, проте наявні незначні перекручування інформації. переклад містить декілька помилок (граматичних, лексичних, стилістичних).
	Значна частина інформації (більше половини) з оригінального тексту не передана в тексті перекладу; стиль викладу інформації в порушений; текст перекладу місцями сприймається як незв’язний та нецілісний. інформація оригіналу частково перекручена в перекладі, переклад містить декілька серйозних граматичних, лексичних, стилістичних, орфографічних, помилок.
	Інформація з оригіналу майже повністю неадекватно передана в тексті перекладу; текст сприймається як незв’язний та нецілісний; стиль перекладеного тексту не відповідає стилю тексту оригіналу. зміст тексту оригіналу більшою мірою перекручений в тексті перекладу, адекватне сприйняття перекладу неможливе через значну кількість помилок. 

	Рольова гра
	Максимальний бал за відмінне виконання – 5 бали: 
- інформативна місткість, вільна орієнтація у матеріалі, грамотне використання лексичного матеріалу, повнота виступів – 1,5 бали (макс.); 
 - аргументованість, доказовість, переконливість (чіткість, логічність, уміння виділити головне) – 1,5 бали (макс.);
 - активність, оригінальність, креативність та інноваційність – 2 бали (макс)

	Тест множинного вибору
	Максимальна кількість балів – 25 бал.
1 бал за кожну вірну відповідь (25 тестових завдань х 1 бал = 25 балів).

	Презентація індивідуального або групового проекту 
	Презентація індивідуального або групового проекту – 5 бали,
з них: 
реалізація мети проекту – 1 бал;
відповідність мовних засобів - 1 бал;
якість візуального супроводу –1 бал;
манера триматися перед аудиторією –1 бал;
відповіді на питання  - 1 бали.



Дисципліна «Професійна іноземна мова» викладається протягом 1 семестру, наприкінці якого за результатами навчання здобувачі освіти отримують залік. Контроль результатів навчання здобувачів освіти з дисципліни здійснюється під час проведення практичних занять, виконання модульних контрольних робіт, під час усної або письмової перевірки знань, а також за результатами самостійної роботи здобувачів освіти. 
Згідно з «Положенням про визнання результатів навчання, отриманих шляхом неформальної освіти у Донецькому національному університеті імені Василя Стуса» у здобувачів є можливість перезарахування певної кількості балів у рамках окремих модулів, тем, поточних контролів у межах дисципліни «Професійна іноземна мова» відповідно до компетентностей, запланованих результатів навчання та критеріїв оцінювання, зазначених у силабусі, але не більше 70 % курсу за результатами неформальної освіти. Зарахування результатів неформального навчання, як складової частини поточного або підсумкового контролю можливе за умов:
-	подання здобувачем вищої освіти підтверджуючих документів (сертифікатів, посвідчення, свідоцтв, довідок тощо);
-	до кінцевої дати поточного або підсумкового контролю.
Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти, включає поточний та модульний контролі у межах одного модуля (105 балів максимум). За результатами навчання здобувачів освіти залік виставляється автоматично. Умовою отримання заліку є виконання з позитивною оцінкою не менше 60 % завдань. 

Оцінка результатів навчальних досягнень здобувачів вищої освіти із зазначеної навчальної дисципліни здійснюється за 100-бальною шкалою, шкалою ЄКТС та національною шкалою («зараховано»/ «не зараховано»).

Таблиця 5 – Схема оцінювання результатів навчальних досягнень здобувачів освіти

	СУМА БАЛІВ 
	ОЦІНКА ЕСТS
	Екзамен
	Залік

	90 – 100 
	A
	відмінно
	зараховано

	82 – 89 
	B
	добре
	

	75 – 81 
	C
	добре
	

	67 – 74 
	D
	задовільно
	

	60 – 66 
	E
	задовільно
	

	0 – 59 
	FX
	незадовільно
	не зараховано



Політика щодо дотримання дедлайнів та перескладання
Завдання для самостійної роботи з кожної теми виконуються здобувачами протягом тижня до наступного практичного завдання або відповідно до термінів вказаних у розділі «Завдання» в Microsoft Teams. За несвоєчасне виконання завдань кількість балів зменшується вдвічі.
Здобувачі, які навчаються за індивідуальним графіком, повинні здавати завдання відповідно до узгодженого графіку очно, у окремих випадках дозволяється використання технічних засобів комунікації, таких як Microsoft Teams та корпоративна пошта Outlook тощо.

Політика дотримання академічної доброчесності
У процесі вивчення навчальної дисципліни «Професійна іноземна мова» здобувачі освіти обов’язково мають дотримуватися «Кодексу академічної доброчесності та корпоративної етики Донецького національного університету імені Василя Стуса», що передбачає самостійне виконання здобувачами освіти навчальних завдань, завдань поточного та підсумкового контролю результатів навчання; дотримання норм законодавства про авторське право і суміжні права; посилання на джерела інформації у разі використання ідей, розробок, тверджень, відомостей; надання достовірної інформації про результати власної навчальної (наукової, творчої) діяльності, використані методики досліджень і джерела інформації. Не допускається присвоєння авторства на чужі твори, привласнення чужих ідей, думок та результатів праці, а також використання у своїх працях чужого твору / чужої праці без посилання на автора, інформація повинна бути достовірною і правдивою.
У разі використання штучного інтелекту, здобувач освіти має чітко зазначити, яким чином, на якому етапі виконання роботи та з якою метою були використані інструменти штучного інтелекту. У роботі має бути зроблене посилання на штучний інтелект із зазначенням окреслених вище питань. Здобувач освіти несе особисту відповідальність за кінцевий результат, тому зобов’язаний критично перевіряти, аналізувати, доповнювати і виправляти відповіді, надані штучним інтелектом. 
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